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series fileticas : Anemadus , Ptomaphagus , .Vargas y Catops . Numerosos
esquemas de patas , 6rganos genitales etc. aclaran y completan los con-
ceptos del texto.

Estudia a continuaciOn la filogenia y las emigraciones de las diferen-
tes series fileticas , afirmando el origen americano de los Anemadus y
Plonurphagus la emigraci6n de estos a Europa y de esta a Norte - America
durante el periodo Terciario; el origen palearctico de los ;Vargus y Ca-
tops con la emigraci<in de estos a traves del Asia a la America del Norte.

En la parte destinada a sisteniatica describe como nuevos el subgene-
ro Cholevopsis y los generos Drcposcia y Catopi.lius y termina la primera
parte con 6 paginas y 10 figuras dedicadas alas larvas de los (,'crtopinae.

En la 2." parte estudia los Catopinae de la colecci6n BiospeolOgica,
describiendo el subgenero Speonenradus propio de la peninsula iberica y
3 especies nueves del mismo: Bolivari , Breuili y Verneri , ademas de algu-
na otra forma de los Generos Cholcva y Calops.

La fauna catalana esta representada por dos especies : Choleva (s.
str.) cisleloides Froelich, dos hembras de las Minas del canal (18-VI-l 1),
terinino municipal de Espluga de Serra (prov . Lerida) (Pag. 73) y Catops
(s. sir .) nl;;rita Erichson , varias hembras de la cueva Lo Grallc, (I7-VI-11)
term. nu nicipal de Castellet, partido de Tremp . ( Prov . de Lerida) y no de
Huesca corno dice el autor . ( Pag. 88).

En resumen,-este trabajo como los restantes del Dr . R. Jeannel, son
de los que hacen proselitos pees dan una sensaci6n tal de exactitud y cla-
ridad que hace atrayentes y simpaticos a insectos que antes por lo intrin-
cado de su estudio quedaban corno quien dice relegados al mont6n! - Dr.
R. ZARIQI IVY r Ai.VAREZ.

Tleue Formen der Bienengattung Andrena. FRnse (H.) Konowia. t. I.
quaderns -l i 5. Vicna, 1922. Per una rota bibliogrirfica del Dr. J. M."
Dusmet en el Bolctin tic la R. Soc. Esp. de Hist. Nat. (iener de 1923, pag.
61, ens entcrem de que entre eiles hi ha Andrena flessae var. elcheensis,
trobada en l ,K3 sobre Euporhia a Elche (Alacant); Andrena mgriceps var.
hispaniea, de Barcelona; Andrena malloreana, de Palma (Mallorca), cas-
sada per Moragues, i el. opacivcntris, de Espanya. Diu la nota que es
sensible no dongui mes lades de localitat, ni indiqui els recol,lectors.-A.

SrFIRSBURGEIJ. <,Zratado de BotSnica ». Traducci6 pel Rd. P. Joaquim
M." <1c li.'rcoi . S. J. Un vollim en .S." de 751 pag., 782 fig., 60 tricomies i
7 grtlfics esqucmirtics en color. -M. MARIN, editor, c. Provenca, 273, Bar-
celona. El Professor Eduard Strasburger fonda el 1894, associat a Noll,
Schenck i Schimper on <<Lehrbuch der Botanik fur Hochshulen», que temps
a venir debia immortalitzar son nom en els fastos de la ciencia de les plan-
tes, servint de Iluminbs far, adhdc despres de la seva mort, 19 de maig, de
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1913. La Ilei de la divisib del treball , que s ` exten arreu , Ii impose la con-

veniencia d'associar-se amb renomenats botanics, assolint primer una per-

fecciu de parts, dintre d'una esfera d'acci6 mancomunada, que no perderia

l'unitat de conjunt en les diver-ses especulacions a que exten son radi

d'accih la Botanica; i darrerament la supervivencia del sea tractat magis-

tral, reempla4ant nous investigadors guiats pets mateixos ideals , als que

anessin pagant son tribut a Ia mort. Aital tradicih s'es continuada fins

avui dia, despres de mes de vinticinc anys de la seva fundacifi. data glo-

riosa, i testimoni pales de la seva supereminencia cientifica!

El Dr. Fr. Tobler en escriure la ressenya bibliografica de la decima

quinta edicio, que es la traduida al castella, deia en «Naturwissenschaft-

liche Wochenschrift» (16 d'octubre de 1921), que podien donar-se per sa-

tisfets els botanics alemanys, de que, fins a dita data no es trobes en cap

altre pals una Botanica que superes a la dels quadrunvirs . Aixis la nomenen

en Alemanya a causa dels quatre autors que la suscriuen. Aquesta ventat-

ja la tenen tambe les nacions en qual Ilengua hagi estat vertida. Per aixf

mereix tota iloanFa, i s'ds fet acreedor als mes grans remerciments per

part del naturalista de Ilengua castellana el editor Sr. Marin, en encome-

nar la traduccib a botanic tan conegut entre nosaltres coin ho es el Rd. P.

Barnola; particularment habent esmersat tota niena de esfor4os per a que

Ia traducci6 espanyola no fos editorialment inferior a la tudesca. Que ai-

xis sigui ho testimonia tothom que la hagi fullejat.

Un dels merits principals de la obra del Dr. Strasburger, i dels seus

continuadors , esta en esser eminentment pedagbgica , fruit de la experien-

cia perllongada en la tasca de I'ensenyament ; resultant a I'ensemps an ver

arsenal, ades per la abundor de materia que es desenrotlla en ses pagi-

nes, ades per la copiosa bibliografia, que ocupa ella sole fins qu nze pkg'i-

nes, i an Ilibre d'orientacib inimitable per a la investigacifr.

El Ilibre to la novetat no esmer4ada entre nosaltres d'intercalar les

figures en color, alli on ho demana el text. D'altra mean de novetats, que

sembla soposar el comentador d'aquesta obra al «Boletin de In R. Socie-

dad Espanola de Historia Natural> (Marzo de 1923, peg. 160), deuen tenir

les traduccions, no en sabem res. Assegurar com assegura que el P. Bar-

nola «deja de traducir rnuchas frases», ens sembla una exageraciO, per

esclarir-ho ens fora precis seguir el text original i In traducci6 fil per ran-

da, corn diem, peril no ens vaga el temps, perm estem hen Ilunyans de

creure en unit falsia, tenim que dir-li, que sembla que no s'hagi enterat de

les raons que el traductor anota en el prefaci, per les quals es troba en

la obligaciu de parafrassear el capitol quart. Tampoc necessita esser au-

tor de tin-.! leoria del orii;en de las especies, qui segueix la creacionista.

Fenn extensive la enhorabona per aquesta publicacio no tall sots al

traductor i editor, mes tambe a la tipografia <<La Neotipia» , per to acurat

del treball de l'impressib, tretes qualques errades d'imprenrpta.--A. CoDINA.


